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DALI-100

Feature 
 Automatically check equipments accessible to Master  
 Automatically allocate short addresses according to  

DALI Protocol 
 Support re-addressing of all equipments 
 Support operations of broadcast, single or group  

addresses controlling on equipments 
 Able to set or read all the parameters in the parameter 

chart of DALI Protocol 
 Able to set or read by groups 
 Able to set or read by scenes 
 Support functions of controlling by time and order, for the sake of time setting or repeat changes of 

different scenes 
 Able to find addresses 
 Reserve debug command of DALI Protocol 

Technical Parameters 

Input Voltage 5VDC USB output 
Power < 10W 
Output Signal DALI Signal 
DALI Protocol IEC62386/IEC60929 
DALI Signal Output 250mA 
Size 108mm*72.5mm*23.5mm 
NW 50g 
Working Temperature 0℃ - 70℃

Appearance
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Wiring Diagram 

Dimension

PC Software 
This controlling software is installed in the PC, it communicates and controls DALI-100 by a USB 
line. The fast communication and convenient maintenance make it much easier for operation 
between user and machine. 
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I
L’APPARECCHIO DEVE ESSERE INSTALLATO DA PERSONALE QUALIFICATO.
L’AZIENDA DECLINA OGNI RESPONSABILITA’ QUALORA L’INSTALLAZIONE 
NON AVVENGA SECONDO LE NORME VIGENTI. METODO DI ATTACCO DEL 
CAVO TALE PER CUI LA SUA SOSTITUZIONE NON PUO’ ESSERE EFFETTUA-
TA SENZA ROMPERE O DISTRUGGERE L’APPARECCHIO.
LASCIARE UNA COPIA DI QUESTE ISTRUZIONI AL RESPONSABILE DELLA 
MANUTENZIONE.
CONSERVARE L’ETICHETTA DELL’IMBALLO ORIGINALE PER EVENTUALI 
RECLAMI FUTURI

GB
THIS FIXTURE MUST BE INSTALLED BY A QUALIFICATED ELECTRICIAN.
DURALAMP IS NOT RESPONSIBLE IF ITS FIXTURES ARE NOT INSTALLED 
ACCORDING TO LOCAL SAFETYSTANDARDS.
METHOD OF ATTACHMENT OF THE CABLE OR CORD SUCH THAT IT CAN-
NOT BE REPLACED WITHOUT BREAKING OR DESTROYING THE LUMINAIRE.
PLEASE LEAVE A COPY OF THESE INSTRUCTIONS TO THE PERSON RE-
SPONSABLE FOR THE MAINTENANCE OF THE INSTALLATION.
KEEP THE LABEL OF THE ORIGINAL PACKING FOR THE EVENTUAL FUTURE 
CLAIMS

F
L’APPEREIL DOIT ETRE INSTALLE PAR ELECTRICIENS QUALIFIES.
DURALAMP NE PEUT PAS ETRE RESPONSABLE POUR TOUTES INSTALLA-
TIONS QUI NE RESPECTENT PAS LES NORMES DE SECURITE EN VIGUER.
MÉTHODE D’ATTACHE DU CÂBLE TELLE QUE SA SUBSTITUTION NE PEUT 
SE FAIRE SANS DÉTRUIRE L’APPAREIL.
LAISSER UNE COPIE DE CES INSTRUCTIONS AU RESPONSABLE DE L’EN-
TRETIEN DU SYSTEME.
GARDER L’ETIQUETTE DE L’EMBALLAGE ORIGINAL POUR EVENTUELLES 
RECLAMATIONS FUTURES.

D
DAS GERÄT MUSS VON ELEKTROINSTALLATEUREN MONTIERT WERDEN.
DURALAMP IST NICHT VERANTWORTLICHT WENN DIE MONTAGE NICHT 
GEMAß DER SICHERHEITSVORSCHRIFTEN 
STATTFINDETT.
TED KABELANSCHLUSS SO AUSFÜHREN, DASS DAS KABEL NICHT 
OHNE DIE LEUCHTE ZU ZERSTÖREN GEWECHSELT WERDEN KANN.

DIESES HINWEISBLATT MUß VOM  INSTANDHALTUNGSLEITER 
AUFBEWAHRT WERDEN.
BEI REKLAMATIONEN BITTE DEN ARTIKELAUFKLEBER AUS DER 
LEUCHTENVERPACKUNG BEIFÜGEN.

S
ARMATUREN MÄSTE INSTALLERAS AV GODKÄND ELEKTRIKER.
DURALAMP KAN INTE PÄTAGES NÄGOT ANSVAR FÖR ATT PRO-
DUKTEN INTE INSTALLERATS ENLIGT GÄLLANDE BESTÄMMELSER 
VÄNLIGEN ÖVERLÄMNA DESSA INSTRUKTIONER TILL ANSVARIG 
FÖR INSTALLATIONEN.  BEHÄLL ORIGINALETIKETTEN PÄ FÖRPACKNIN-
GEN FÖR EVENTUELLA REKLAMATIONER.

NL
HET ARMATUUR MOET GEINSTALLEERD WORDEN DOOR EEN ERKEND 
ELECTROTECHNISCH INSTALLATEUR.
DURALAMP IS NIET AANSPRAKELIJK INDIEN HAAR PRODUKTEN NIET 
VOLGENS DE 
LANDELIJKE VEILIGHEIDSNORMEN WORDEN GEINSTALLEERD.
METHODE VAN AANBRENGEN VAN DE DRAAD OP ZO’N MANIER DAT VER-
VANGING NIET MOGELIJK IS ZONDER HET APPARAAT TE BESCHADIGEN 
OF KAPOT TE MAKEN. WILT U ZO VRIENDELIJK ZIJN EEN COPIE VAN DEZE 
INSTRUCTIES ACHTER TE LATEN BIJ DEGEN DIE VERANTWOORDELIJK IS 
VOOR HET ONDERHOUD.
BEWAAR HET LABELTJE VAN DE ORIGINELE VARPAKKING.

E
EL APARATO DEBE SER INSTALADO POR ELECTRICISTAS CUALIFICADOS.
DURALAMP NO SE RESPONSABILIZARA DE TODAS LAS INSTALLACIONES 
QUE NO RESPETEN LAS NORMAS DA SEGURIDAD EN VIGOR.
MÉTODO DE FIJACIÓN DEL CABLE CUYA SUSTITUCIÓN NO PUEDE REALI-
ZARSE SIN ROMPER O DESTRUIR EL DISPOSITIVO. 
ENTREGAR UNA COPIA DE ESTAS INSTRUCCIONES AL RESPONSABLE DE 
LA INSTALACION. CONSERVAR LA ETIQUETA DEL EMBALAJE ORIGINAL 
PARA POSIBLES RECLAMACIONES.
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For more detailed information about this software, please visit www.euchips.com . 


